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Avisos 

 

 

 

Declaração da Comissão Federal de Comunicações 

Este dispositivo está em conformidade com as Normas da FCC, Parte 15. A operação está sujeita às duas condições a seguir: 

● Este dispositivo não pode causar interferência prejudicial. 

● Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, inclusive interferência que possa causar operação 
indesejada. 

Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites de um dispositivo digital de classe A, de acordo com 
a Parte 15 das normas da Federal Communications Commission (FCC). Esses limites foram projetados para oferecer 
proteção razoável contra interferências prejudiciais em uma instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode 
irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado de acordo com as instruções, pode causar interferência 
prejudicial às comunicações de rádio. Entretanto, não há garantia de que a interferência não ocorrerá em uma instalação 
específica. Se este equipamento causar interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, o que pode ser 
determinado ligando e desligando o equipamento, o usuário é incentivado a tentar corrigir a interferência por meio de 
uma ou mais das seguintes medidas: 

● Reorientar ou reposicionar a antena receptora. 

● Aumente a separação entre o equipamento e o receptor. 

● Conecte o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado.  

● Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda. 

Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem anular a 
autoridade do usuário para operar o equipamento. 

Aviso da marca CE 

 

 

Marcação CE para dispositivos sem LAN/Bluetooth sem fio 

A versão enviada deste dispositivo está em conformidade com os requisitos das diretivas da EEC 2004/108/EC 
"Compatibilidade eletromagnética" e IEC60950-1:2005 (2ª Edição)+A1:2009 "Equipamento de tecnologia da informação - 
Segurança". 
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Precauções de segurança 
As seguintes precauções de segurança aumentarão a vida útil do NAS. Siga todas as precauções e instruções. 

Segurança elétrica 

Desconecte o produto da fonte de alimentação antes de limpá-lo. 

Use somente o adaptador de energia fornecido. O uso de outros adaptadores de energia pode danificar o dispositivo. 

Certifique-se de conectar o adaptador de energia à classificação correta de entrada de energia. Verifique a classificação de 
potência na etiqueta do adaptador de energia. 

Segurança operacional 

● Não coloque este produto em um local onde ele possa ficar molhado. 

● Coloque o produto em uma superfície plana e estável. 

● Use este produto em ambientes com temperatura ambiente entre 0°C e 40°C. 

● Não bloqueie as saídas de ar no gabinete do produto. Sempre forneça ventilação adequada para este produto. 

● Não insira nenhum objeto ou derrame líquido nas aberturas de ventilação. Se encontrar problemas técnicos com 
este produto, entre em contato com um técnico de serviço qualificado ou com o revendedor. Não tente consertar o 
produto por conta própria. 

 

 

NÃO jogue esse produto no lixo municipal.  

Este produto foi projetado para permitir a reutilização adequada de peças e a 
reciclagem. Esse símbolo da lixeira com rodas riscada indica que o produto 
(equipamento elétrico e eletrônico) não deve ser colocado no lixo municipal. Verifique 
os regulamentos locais para o descarte de produtos eletrônicos. 
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1. Conteúdos do Pacote 

Modelos aplicáveis: AS6508T, AS6510T 

Nome do modelo 

 

AS6508T 

 

AS6510T 

 

Cabo de alimentação 

x1 x1 

 

Cabo de rede RJ45 

x2 x2 

 

Cabo de rede de 10 Gigabits 

x2 x2 

 

Parafusos de polegar M.2 

x2 x2 

 
Parafusos para utilização 

com HDD de 3,5" 

x32 x40 

 

Parafusos para utilização 
com HDD de 2,5" 

x32 x40 
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Guia de Instalação Rápida 

x1 x1 
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2. Acessórios Opcionais 
Os itens abaixo podem ser adquiridos na Loja de Acessórios ASUSTOR http://shop.asustor.com. 

 

http://shop.asustor.com/


 

 

8 

3. Guia de Instalação de Hardware 
Todos os dados armazenados no(s) disco(s) rígido(s) serão apagados e NÃO PODEM ser recuperados.  Faça backup de 
todos os dados importantes antes de inicializar o sistema. 

 

Ferramentas necessárias para a instalação do disco rígido 

⚫ Chave de fenda Phillips 

⚫ Pelo menos um  disco rígido SATA de 2,5 ou 3,5 polegadas. (Para obter uma lista de discos rígidos compatíveis, 
consulte http://www.asustor.com/service/hd?id=hd) 

 

Instalação de disco rígido 

1. Pressione o botão na parte inferior da bandeja do disco rígido para liberar a trava. 

                 

  

2. Usando a trava, puxe com cuidado a bandeja de disco para fora do compartimento de disco. 

 

 

 

 

http://www.asustor.com/service/hd?id=hd
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3. Monte o disco rígido na bandeja do disco. 

 Discos rígidos de 3,5 polegadas: Coloque o disco rígido na bandeja de discos, certificando-se de que os orifícios 
de montagem nas laterais do disco rígido e da bandeja de discos estejam alinhados. Fixe a unidade com quatro 
parafusos. 

 

 

 Discos rígidos de 2,5 polegadas e discos rígidos SSD: Coloque o disco rígido na área da bandeja de disco 
destacada em vermelho (veja a figura abaixo). Certifique-se de que os orifícios de montagem na parte inferior 
do disco rígido e da bandeja de disco estejam alinhados. Fixe a unidade com quatro parafusos. 

      

 

4. Deslize a bandeja de disco para os trilhos do compartimento de disco. Usando a trava, empurre cuidadosamente a 
bandeja de disco até o fim do compartimento de disco. Prenda a bandeja de disco no lugar empurrando a trava para 
baixo.  A trava deve se fechar facilmente e se encaixar com um "clique" audível. Certifique-se de que a bandeja de 
disco esteja totalmente empurrada para dentro do compartimento de disco antes de tentar prender a trava. 
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5. Quando a trava estiver segura, você poderá travá-la no lugar usando a trava da bandeja de disco. Usando uma chave 
de fenda de cabeça chata, gire a trava no sentido anti-horário para travar o mecanismo da trava. Girando a trava no 
sentido horário, ela será destravada. 

      

Como conectar e ligar o NAS 

1. Conecte o NAS à sua fonte de alimentação. 

2. Conecte o NAS ao roteador, switch ou hub usando um cabo Ethernet. 

 

3. Pressione e mantenha pressionado o botão de energia localizado na parte traseira do dispositivo por 1 a 2 segundos 
até que o indicador LED amarelo de energia acenda. Isso indica que o NAS está ligado. Enquanto o NAS estiver sendo 
ligado, o indicador LED amarelo de status do sistema piscará e o indicador LED amarelo da rede também ficará aceso. 

 

4. O NAS estará pronto para operação quando o indicador LED amarelo de status do sistema parar de piscar e permanecer 
aceso de forma constante. Nesse momento, você também deverá ouvir um "bipe" da campainha do sistema. A 
instalação do hardware está concluída. Passe para o guia de instalação do software para definir as configurações do 
sistema. 
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Atualizando a memória do sistema 

Observações e precauções 

Todos os dispositivos NAS da série AS65 suportam até 64 GB de memória. Antes de adicionar ou remover módulos de 
memória, leia atentamente as precauções a seguir. 

● O NAS e os módulos de memória usam componentes de alta precisão e tecnologia de conectores eletrônicos. Para 
evitar a invalidação da garantia durante o período de garantia de seu produto, recomendamos que: 

✔ A memória para os dispositivos da série AS65 pode ser adquirida em revendedores locais ou na loja on-line de 
acessórios da ASUSTOR (http://shop.asustor.com). 

✔ Você não deve instalar um módulo de memória por conta própria se não estiver familiarizado com o upgrade de 
memória em um computador. 

✔ Você não deve tocar nos conectores nem abrir a tampa do compartimento do módulo de memória. 

● A adição ou remoção de módulos de memória por você mesmo pode resultar em um acidente ou mau funcionamento 
do seu NAS causado pela quebra do slot e do módulo ou por um erro de conexão. Nesse caso, será cobrada uma taxa 
de reparo. 

● Tenha cuidado para não ferir as mãos ou os dedos com as bordas afiadas do módulo de memória, dos componentes 
internos ou das placas de circuito do NAS. 

● A ASUSTOR não garante que módulos de memória de terceiros funcionarão em seu NAS. 

● Certifique-se de desligar o NAS e os periféricos e desconectar todos os anexos e cabos de conexão antes de adicionar 
ou remover módulos de memória. 

● Para evitar danos causados por descarga eletrostática nos módulos de memória, siga as instruções abaixo: 

✔ Não trabalhe em um local que produza eletricidade estática facilmente, como em um carpete. 

✔ Antes de adicionar ou remover módulos de memória, toque em um objeto metálico externo que não seja o NAS 
para se aterrar e eliminar a eletricidade estática. Não toque em nenhuma peça metálica dentro do NAS. 

● Não insira um módulo de memória no slot voltado para a direção errada. Isso pode causar danos ao módulo ou ao slot, 
ou fazer com que a placa de circuito pegue fogo. 

● Use uma chave de fenda que corresponda ao tamanho dos parafusos. 

• Não remova nem solte parafusos que não tenham sido especificados para serem removidos. 

Peças e ferramentas necessárias 

 Chave de fenda Phillips 

 

 

 

 

http://shop.asustor.com/
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Remoção da tampa 

1. Desligue o NAS selecionando [Shut down] (Desligar) no menu do usuário do ADM. 

 

2. Desconecte todos os cabos e dispositivos conectados ao NAS, inclusive o cabo de alimentação. 

 

3. Use uma chave de fenda para soltar os parafusos localizados na parte traseira do NAS, conforme mostrado na 
ilustração. 

 

4. Segure a tampa de ambos os lados com as duas mãos e, em seguida, empurre-a cuidadosamente para trás para removê-
la do chassi. 
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Instalando a memória 

1. Ao abrir o NAS, os slots de RAM podem ser encontrados na placa-mãe, no lado esquerdo do NAS. Insira um DIMM 
em um slot vazio em um ângulo de 45° e alinhe os entalhes da RAM e do slot. 

    

2. Empurre cuidadosamente o DIMM para baixo até que as duas travas se encaixem no lugar. A RAM deve ficar 
nivelada com a placa-mãe. 

 

 

Nota: Após a instalação da nova RAM, o seu ASUSTOR NAS irá realizar uma verificação de memória no arranque. Este 
processo ocorre apenas uma vez e pode levar até 10 minutos para ser concluído. Isto é normal. 

 

Substituição da tampa 

1. Recoloque a tampa e aperte os parafusos que foram removidos anteriormente. 

 

2. Reconecte todos os cabos, incluindo o cabo de alimentação, e inicie o NAS. 
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Instalação de SSD M.2 

Peças e ferramentas necessárias 

 Chave de fenda Phillips 

 

Remoção da tampa 

1. Desligue o NAS selecionando [Shut down] (Desligar) no menu do usuário do ADM. 

 

2. Desconecte todos os cabos e dispositivos conectados ao NAS, incluindo o cabo de alimentação. 

 

 

3. Use uma chave de fenda para soltar os três parafusos encontrados na parte traseira do NAS, como mostrado na 
ilustração. 
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4. Segure a tampa de ambos os lados com duas mãos e, em seguida, empurre-a suavemente para trás para removê-la 
do chassi. 

 

M.2 Precauções de instalação 

1. AS6508T e o AS6510T oferecem dois slots para SSDs M.2. Para obter compatibilidade máxima, clique aqui para obter 
uma lista de SSDs M.2 compatíveis. 

2. Se estiver instalando duas unidades, a ASUSTOR recomenda que elas sejam do mesmo modelo para obter um 
desempenho ideal. 

3. Não misture SSDs PCIe NVMe e SATA AHCI nos slots M.2, pois seu NAS não inicializará com os dois tipos de unidades 
instaladas.  

Instalação de unidades M.2 

 

1. Insira a unidade M.2 em um ângulo de 45° e empurre-a com cuidado para dentro do slot. 

         

2. Ajuste o espaçador de modo que ele corresponda ao comprimento da SSD. Empurre cuidadosamente a unidade para 
baixo, conforme indicado pela seta, de modo que ela fique nivelada com o local do suporte. Fixe a unidade com o 
parafuso de aperto manual incluído. Repita o processo para a segunda unidade. 

https://www.asustor.com/service/compatibility
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Substituição da tampa 

1. Recoloque a tampa e aperte os parafusos que foram removidos anteriormente. 

 

2. Reconecte todos os cabos, inclusive o cabo de alimentação, e inicie o NAS. 
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4. Guia de Instalação de Software 
Existem 4 métodos de instalação diferentes que você pode escolher. Pode ir à secção de download do website da 
ASUSTOR (http://www.asustor.com/service/downloads) para descarregar o software mais recente. 

Instalação do centro de download 

Usuários do Windows 

1. Após a instalação do ASUSTOR Control Center, ele começará automaticamente a verificar se há dispositivos NAS 
ASUSTOR em sua rede. 

 

2. Selecione seu NAS na lista e siga as instruções do assistente de instalação para concluir o processo de configuração. 

 

http://www.asustor.com/service/downloads
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Usuários de Mac 

1. Após a instalação do ASUSTOR Control Center, ele começará automaticamente a verificar se há dispositivos NAS 
ASUSTOR em sua rede. 

 

 

2. Selecione seu NAS na lista e siga as instruções do assistente de instalação para concluir o processo de configuração. 
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Instalação na Web 

1. Se você já souber o endereço IP atual do seu NAS, poderá abrir um navegador da Web e digitar o endereço IP do 
NAS (por exemplo: http://192.168.1.168:8000) para iniciar a inicialização. 

 

2. Siga as instruções do assistente de instalação para concluir o processo de configuração. 
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Instalação usando um dispositivo móvel 

1. Procure por "AiMaster" no Google Play ou na Apple App Store. Você também pode escanear os códigos QR 
fornecidos abaixo. Faça o download e instale o aplicativo móvel AiMaster em seu dispositivo móvel. 
 

      
 

2. Certifique-se de que o dispositivo móvel esteja conectado à mesma rede local à qual o NAS está conectado. 
 

3. Em seguida, abra o AiMaster e selecione o ícone  na barra de ferramentas na parte superior da tela. 

 
4. Selecione [Descoberta automática]. O AiMaster agora examinará a rede local em busca de seu NAS. 
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5. Selecione seu NAS na lista que aparece. 

 
6. Selecione [Iniciar inicialização] para iniciar a instalação. Siga os avisos e as instruções para concluir o processo de 

configuração. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

22 

Instalação usando o visor LCD 

• O visor LCD perguntará se você deseja ou não inicializar o NAS depois de detectar que o NAS ainda não começou a 
inicializar. 

• Use o botão "↵" localizado no lado direito do visor LCD para confirmar que deseja inicializar o NAS. O sistema iniciará 
agora o processo de inicialização. 

    

• A inicialização estará concluída quando o endereço IP do NAS for exibido no visor LCD.  OBSERVAÇÃO: a senha da 
conta "admin" será definida como "admin". 

• Esse método de instalação só é adequado para uso em modelos com monitores LCD AS6508T, AS6510T 
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5. Apêndice 

Indicadores LED 

 

 

* Observações adicionais: Os dispositivos NAS AS6508T e AS6510T têm dois LEDs que indicam a conexão de rede na parte 
frontal do NAS. O LED 1 da LAN indica que uma conexão LAN de 2,5 Gigabit foi estabelecida, enquanto o LED 2 da LAN é 
para conexões de 10 Gigabit 

Indicador 
LED 

Cor Descrição Estado 

Alimentação 

 

Azul Constantemente iluminado Ligar 

Laranja Pisca a cada 10 segundos Modo noturno LED 

Estado do 
sistema 

 

Verde 

Piscando Ligar 

Constantemente iluminado Preparado para o sistema 

Rede 

 
Azul Constantemente iluminado Porta de rede conectada 

Porta USB 

 
Verde 

Constantemente iluminado 
O dispositivo USB conectado à parte frontal 

do NAS está pronto para uso 

Piscando Acesso aos dados em curso 

Disco Rígido 

  

Verde 

Constantemente iluminado Preparado para o disco rígido 

Piscando Acesso aos dados em curso 

Pisca a cada 10 segundos Modo de hibernação 

Vermelho Constantemente iluminado Anormalidade do disco rígido 

 

AS6508T/ AS6510T 

1. Indicador LED de alimentação 

2. Indicador LED de estado do sistema 

3. Indicador LED do disco rígido 

4. Indicador LED de rede * 

5. Indicador LED USB 
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Painel traseiro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AS6508T/ AS6510T 

1. Unidade de Fonte de Alimentação 

2. Porta USB 3.2 Gen 1 

3. Porta RJ45 10G 

4. Porta RJ45 2.5G 

5. Botão Redefinir 

6. K-bloqueio 

7. Ventilador do sistema 
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Operação do painel LCD 

Você pode usar o painel LCD para definir as configurações do sistema e verificar as informações do sistema. Os botões 
localizados no lado direito do painel LCD podem ser usados para navegar pelos menus. Consulte o gráfico abaixo para obter 
uma descrição de cada botão. 

 

 
Depois de ligar o NAS, você poderá ver o nome do NAS e o endereço IP no painel LCD. O painel se desligará 
automaticamente após alguns segundos. Você pode usar o painel para definir as configurações e verificar as informações 
do sistema. 

 

 

O menu principal consiste nos seguintes submenus: 

1. 1 Toque em Backup  

2. Rede 

3. Armazenamento 

4. Temperatura 

5. Operações 

6. Configuração 

Pressione os botões [Up] ou [Down] para navegar pelos itens do menu. Pressione o botão [Confirmar] para entrar em 
qualquer submenu. Pressione o botão [Back] para voltar ao nível anterior. 

 

1. Toque em Backup 

No submenu Backup com 1 toque, você pode usar os botões [Para cima], [Para baixo] e [Confirmar] para selecionar e 
executar as ações abaixo. 

 

1.1. Progresso: Executa a função de backup para a porta USB localizada no painel frontal. 

1.2. Ejetar dispositivo: Ejeta todos os dispositivos USB conectados à porta USB localizada no painel frontal. 

2. Rede 

No submenu Network (Rede), você pode usar os botões [Up], [Down] e [Confirm] para visualizar as informações listadas 
abaixo. 

 

2.1. LAN 

1.1.1 Endereço IP   

Botão [Para cima]  

Botão [para baixo] 

Botão [Voltar] 

Botão [Confirmar] 
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1.1.2 Máscara de sub-rede 

2.2 WAN 

2.2.1 Endereço IP  

2.2.2 Máscara de sub-rede 

3. Armazenamento 

No submenu Storage (Armazenamento), você pode usar os botões [Up], [Down] e [Confirm] para visualizar as 
informações de volume listadas abaixo. 

 

3.1. Espaço total: A capacidade total de armazenamento do volume. 

3.2. Espaço usado: A quantidade de espaço atualmente em uso no volume. 

3.3. Espaço livre: A quantidade de espaço livre restante no volume. 

 

4. Temperatura 

No submenu Temperature (Temperatura), você pode usar os botões [Para cima], [Para baixo] e [Confirmar] para visualizar 
a temperatura dos itens listados abaixo. 

 

4.1. CPU: A temperatura da CPU. 

4.2. Sistema: A temperatura do sistema NAS. 

4.3. HDD: A temperatura dos discos rígidos. 

 

5. Operações 

No submenu de operação, você pode usar os botões [Up], [Down] e [Confirm] para executar as ações listadas abaixo. 

 

5.1. Desligamento: Desligar o NAS. 

5.2. Reiniciar: Reinicia o NAS. 

6. Configuração 

No submenu Configuration (Configuração), você pode usar os botões [Up], [Down] e [Confirm] para configurar os itens 
listados abaixo. 

 

6.1. Nome do servidor 

Pressione os botões [Up] ou [Down] para percorrer as letras e os números. Pressione o botão [Confirm] para confirmar o 
caractere de sua escolha e passar para o próximo caractere. Repita esse processo até que todos os caracteres do nome 
estejam configurados. Pressionar o botão [Back] exibirá a opção "Confirm Change" (Confirmar alteração). Você poderá 
selecionar entre "Yes" (Sim) e "No" (Não). 
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6.2. Configuração de rede 

6.2.1. LAN 

6.2.1.1. DHCP 

Ao pressionar o botão [Confirm], será exibida a opção "Confirm Change" (Confirmar alteração). Você poderá selecionar 
entre "Yes" (Sim) e "No" (Não). 

6.2.1.2. Endereço estático 

6.2.1.2.1. Endereço IP 

Pressione os botões [Up] ou [Down] para percorrer os números. Pressione o botão [Confirm] para confirmar o número de 
sua escolha e passar para o próximo número. Repita esse processo até que todos os números estejam configurados. 
Pressionar o botão [Back] exibirá a opção "Confirm Change" (Confirmar alteração). Você poderá selecionar entre "Yes" 
(Sim) e "No" (Não). 

6.2.1.2.2. Máscara de sub-rede 

Pressione os botões [Up] ou [Down] para percorrer os números. Pressione o botão [Confirm] para confirmar o número de 
sua escolha e passar para o próximo número. Repita esse processo até que todos os números estejam configurados. 
Pressionar o botão [Back] exibirá a opção "Confirm Change" (Confirmar alteração). Você poderá selecionar entre "Yes" 
(Sim) e "No" (Não). 
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Desligando seu NAS 

1. Confirme as configurações de função para o botão de energia, conforme mostrado no gráfico abaixo. Quando o botão 
liga/desliga é mantido pressionado por 1,5 segundo, você pode decidir se deseja desligar o NAS ou colocá-lo no modo 
de suspensão. Essa configuração pode ser acessada no ADM, selecionando: [Settings (Configurações)]-> [Hardware]-> 
[Power (Energia)]-> [Settings (Configurações)]. 

 

2. Mantenha o botão liga/desliga pressionado por 1,5 segundo. Você deverá ouvir um "bipe" da campainha do sistema. 
Solte o botão de energia e o NAS será desligado ou entrará no modo de suspensão, dependendo de sua configuração. 
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Solução de problemas 

P: Por que não consigo detectar meu NAS ASUSTOR usando o ASUSTOR Control Center? 

R: Se estiver tendo problemas para detectar o NAS usando o ASUSTOR Control Center, faça o seguinte:  

1. Verifique sua conexão de rede: 

● Certifique-se de que seu computador e o NAS façam parte da mesma rede local. 

● Verifique se o indicador LED de rede está aceso. Se ele não estiver aceso, tente conectar o cabo Ethernet à outra porta 
de rede ou tente usar um cabo Ethernet diferente. 

2. Primeiro, desative todos os firewalls que possam estar sendo executados em seu computador.   Em seguida, tente 
verificar seu NAS novamente usando o ASUSTOR Control Center. 

3. Se ainda assim não for possível detectar o NAS, conecte o NAS ao computador usando o cabo de rede RJ-45 fornecido 
e altere as configurações de IP do computador. 

● Selecione [Começar]  [Painel de controle]  [Centro de Rede e Compartilhamento] 

 

● Clique em [Alterar configurações do adaptador]  no painel esquerdo. 
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● Clique com o botão direito do mouse em [Conexão de área local] e selecione [Propriedades]. 

 

● Na guia [Rede], selecione [Protocolo de Internet versão 4 (TCP/IPv4)] e clique em [Propriedades]. 
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● Na guia [Geral], selecione o botão de rádio [Use o seguinte endereço IP]. Defina o [Endereço IP] como 169.254.1.1 e 
a [Máscara de sub-rede] como 255.255.0.0 e, em seguida, clique em [OK]. 

 

 

● Abra o ASUSTOR Control Center para procurar o seu NAS. 
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4. Se os procedimentos mencionados acima não resolverem o seu problema, entre em contato com o revendedor local 
da ASUSTOR ou com o Serviço de Atendimento ao Cliente da ASUSTOR. Recomendamos também que você navegue 
pela Base de Conhecimento da ASUSTOR. 

 

https://member.asustor.com/
https://www.asustor.com/knowledge
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